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Az erdélyi collectiv gazdasági tárlat a 
budapesti országos kiállításon.

Az erdélyi gazdasági egylet az országos kiállításra 
küldendő tárgyakról részletes jegyzéket adván ki, érdekes­
nek és tanulságosnak véljük annak ismertetését, különös 
tekintettel megyénkre.

a legérdekesebb kiállítási tárgyak egyikót az erdélyi 
gazdasági egylethez tartozó 15 megye „kuitur atlasza“ 
fogja képezni, mely 20 táblázatban a népesedési, magas­
lati, földtani viszonyokat, a szántóföld, kert. rét, legelő, 
szőlő, erdő területeket, — a búza, rozs stb. termelési vi­
szonyait, — a ló, marha, juh és sertéstenyésztés terje­
delmét fogja mutatni, és tervezőinek: gr. Schweinitz Gyu­
lának és Gamauf Vilmos buzgó egyleti titkárnak méltó 
elismerést szerzend.

A gazdasági egylet kiállítja továbbá az „erdélyi ős 
almák“ színezett képeit 24 festményen és kitűnő fajú friss 
gyümölcsöket — almát és körtét.

Bámulatos gazdag kiállítással lesz képviselve báró 
Báuffy Ádám válaszuti kertészete, melyhez hasonló aligha 
vau az erdélyi részekben. Sajnáljuk, hogy megyénkben 
az egyetlen nagyobb kertészet, a marosujvári, mely az 
euyedi kiállításon derekasan kitett magáért, éppen semmi 
részt sem vesz a kiállításon.

Megyénk birtokosainak buzgalmát kiválóan tünteti 
ki, hogy az erdélyrészi 133 kiállító között 60 alsófehér- 
megyei gazda 146 mutatvány gabona, főzelék, komló s 
takarmány-félét küldött. Hogy ez mily szép mennyiség, 
kitűnik abból, hogy a 697 mutatványból 326 esik az er­
délyi gazdasági egyletre s legnagyobb részben b. Bánffy 
Ádám kertészetére, — az erdélyi részek többi kiállítóinak 
majdnem felét, a terményeknek több mint egyharmadát 
megyónkbeliek teszik.

A 2-ik csoportot képező „kertészet és szőllészet“ 
rovata alatt hires gyümölcstermelőink közül egyedül báró 
Bánffy Jenő jelentkezett Maros-Szentkirályról „hatul“ és 
„pónyik“ almával. — Czukorba főtt gyümölcsöt, aszalvá- 
nyokat senki sem küldött. — Itt lehetetlen ki nem fejez­
nünk azon óhajtást, hogy az újabb időben rendkívül czól- 
szerüeu s jól berendezett „aszalók“ valahára megyénkben 
is terjednének el, hogy igy nagy termés idejében a kü­
lönböző jeles gyümölcsöket jobban lehessen értékesíteni,

főleg ha az aszalásra való jeles fajtákat szakértelemmel 
kezelnék s az eláiusitásnál a sortirozást nem mellőznék.

Gyapjú bundát az erdélyi részekből 17-en állítottak 
ki, ezek között megyénkből 5-ön. Legszebbek a gróf Te- 
leky S. örökösöknek nemes fajokkal való keresztezésből.

A méhészet köréből szintén 17 kiállító jelentkezett, 
azonban ezek közül megyénket csakis egy képviseli, pe­
dig az 1883. évi nagyenyedí tárlat bebizonyította, hogy 
ha általában nincs is megyénkben a móztermelós kellőleg 
felkarolva, de egyesek azzal okszerűen és szép eredmény­
nyel foglalkoznak.

A bor és egyéb szeszes italok csoportjában 61 ki­
állító 233 fajta bort fog bemutatni s e részben megyénk 
úgy mennyiség, mint jeles anyag, s reméljük okszerűen 
is kezelt boraival méltóan lesz képviselve 34 kiállítónk 
114 fajtával, tehát az egész erdélyi collectivnak csaknem 
felével szerepel. A sav- és szesztartalom meghatározásával 
s a cathalogusba felvételével az erdélyi gazdasági egylet 
érdekes összehasonlító és tanulság nyerés szolgáltat alkal­
mat bortermelőinknek, kitüntetve, hogy a helyes faj válasz­
tás és okszerű kezelés mily eredményeket szülnek a bo­
rok mennyiségében. E meghatározásokból láthatjuk, hogy 
a megyénkből bemutatott 13 faj bor közül legkitűnőbbek 
a kövér, melyek közt a dr. Bocz József 1883. évi sárdi 
termésűje 16.6 % szesztartalommal bir s az egész erdélyi 
collectiv legtüzesebb bora; a traminer 13.5, Sauriguon 
13.2, rajnai risling 13.1, Som 12.6 % szesztartalomig. A 
helyesen választott fajokból kevert borok közül legelső a 
Zeyk József 1881. évi Chateau Gombás a 16 5, és a gr. 
Teleky Károly oláhszibusi Chateau-ja 13.2% szesztartalom­
mal, a vegyes fajú pecsenye és asztali borok 12.4 % -lg 
emelkednek. — Nagy kár, hogy kiállítóink közül többen 
nem küldték be a sav- és szesztartalom meghatározású 
bormutatványaikat. Az erdólyrészi bortermelés érdekében 
igen sajnálatos, hogy az egészen bortermesztésre hivatott 
küküllői borvidék alig van pár fajból képviselve.

A bortermelés ipari és mellókterményeit 5 kiállító 
9 fajjal mutatja be, ezek közül négy 7 fajjal megyénké; 
a szeszgyártás teréről a szilvapálinkából bejelentett négy 
mintából 2 szintén megyénkből való.

Az erdólyrészi magyar közművelődési 
egyesület alapszabály-tervezete.

I.
Az egyesület czime.

1. §. Az egyesület czime: „Erdólyrészi magyar köz­
művelődési egyesület“, mely czim egyúttal az egyesület 
pecsétjének körirata is. A pecsét a volt Erdély ezimere 
Magyarország czimeróben foglalva, az egyesület székhelye 
Kolozsvár; hivatalos nyelve a magyar, működési köre: az 
erdélyi részek.

II.
Az egyesület czéija.

2. §. Az egyesület ezélja az erdélyi részekben a 
hazaüságnak fejlesztése nemzeti iránya művelődés által.

III.
Az egyesület eszközei.

3. §. Az egyesület eszközei:
A) Közművelődésiek: óvodák, nép- és polgári iskolák, 

egyházak segélyezése, esetleg létesítése; népkönyvtárak és 
olvasókörök alkotása ; hazafias iratoknak anyanyelveken való 
terjesztése; megfelelő irányban működő hazafias erőknek 
az egyesületbe belevonása vagy legalább is a kölcsönös 
támogatás kapcsolatába hozatala s mindazon törvényes in­
tézkedések, melyek a 2. § ban jelzett czól előmozdítására 
szolgálnak.

B) Közvagyonosod áslak: központi és vidéki pénzin­
tézetek és közgazdasági egyletek alakítása.

ÍV.

Az egyesület vagyoni forrásai.
4. §. A czél anyagi eszközeiül szolgainak:
a) Örökös és alapitó tagok alapítványai; b) Ren­

des, pártoló és gyámolitó tagok dijai; c) Önkéntes ado­
mányok és hagyományok; d) Gyűjtések ; e) Jótókonyczelu 
előadások és engedélyezett sorsjátékok bevételei; f) A tör­
vényhozás. kormány, törvényhatóságok, községek és egyéb 
erkölcsi, mint magánszemélyek segélyei; g) az alakítandó 
pénzintézetek alapszabályaiban az egylet javára kitűzött 
járulékok.

V.
Az egyesület tagjai.

5. §. Az egyesület tagja lehet: a magyar korona 
területén törvényesen fennálló minden testület (törvény­
hatóság. község, egyesület, társulat stb.), a magyar állam 
kötelékébe tartozó minden férfi és nő, ba felvótelöket az

TÁRCZA.
Életbölcseség.

Már megtanultam e világon 
Hogy mind hiú, haszontalan:
Remény, mely csábit messze, messze 
S czélnái egyszerre oda van;
A hit. melynek gyér fáklyalángja 
Alig libeg imitt-amott,
S melyet ki-ki csak legutolján 
Ragad meg, mint koldusbotot.

Merész vágy nem lopni szivembe,
Elég leszen kis otthonom,
Fényes ábrándok s szenvedélyek 
Miatt nyugodtan alhatom.
Nem bánt irigység, mások üdve 
El nem vakítja már szemem;
Forgó szerencse felemel ma, —
Holnap nem vagy már semmi sem.

Ugyan veszem hát kedvezósit,
Mint a jövőre foglalót:
Ma élvezel, ezért cserébe 
Dús gyötrelem lesz holnapod ;
Minek remélnék untalan csak,
Mikor nyomomban ül a vész:
Hisz a remény csak illő pára,
Ma volt még, holnap szótenyósz . . .

— — Eljő az est, hús őszi alkony, 
Mindegy későn, akár korán,
S búcsút int lelkem a világnak,
Mint a nap a bérezek fokán.
Nem lesz nehéz megválni tőle,
Hiszen tiszta öntudatom:
A ki küzdött, remélt, csalódott,
Annak jót tesz a nyugalom.

Dr. Breán Kázmér.

Sótahelyek az ókori Rómában.
(Levélalakban, Dezobry: „Roman siede d’ Auguste“ ez. müve után.)

Van Rómában egy városnegyed, melyet a többinél 
sokkal inkább szeretek attól a percztől fogva, hogy a vá­
rost először megpillantottam s ez a Marsmező. Nagyon 
gyakran, csaknem mindennap megfordulok ott. Bámulatom 
s az az itt való átalános szokás, hogy a ki csak teheti, 
délelőtt egy-két óráig ide menjen sétálni, ellenállhatatlanul 
vonzanak oda. A rómaiak szenvedélyes sétálók; a sétában 
üdítő szórakozást és látványosságot keresnek; sétálnak, hogy 
lássanak még pedig nem is valami nagy kiterjedésű, ha­
nem aránylag nagyon szűk helyben. A Marsmezőnek be­
épített része az ők rendes találkozási helyük, mert ott 
találják a gyönyörű oszlopcsarnokokat (portions), hol az 
árnyékban le s fel sétálnak és csevegnek. Hogy fogalma 
legyen az embereknek arról, hogy mennyire szükségesek 
itt az ily árnyas helyek, érezni kell a napnak azt a bor­
zasztó hevét, mely az idevalókat oly sokat gyötri. Még 
más okból is szükségesek itt a fedett sétányok. Hat hó­
napon keresztül a nap forró lázat áraszt sugaraival, aztán 
a záporesők oly hirtelen és hevesen jőnek, hogy az em­
ber egy pár perez alatt úgy átázik, mintha Tiberisből jő ne 
ki. Hatalmas urak, ki a római nép kegyének megszer­
zésére mindent elkövettek, egy darab idő azt a szokást 
vették fel, hogy szép oszlopcsarnokokat épitnek számára; 
sőt annyira mennek, hogy a kiállhatatlan hőség idejére 
még a fórumot is befedetik. Caesar dictator korában ezt 
az egész tért a szent úttal (via s.) együtt a Regia nevű 
palotán kezdve (a Regia nevű palota eredetileg Numa P. 
király lakása volt, innen maradt fenn neve is) egész a 
Capitolium oldaláig. (Clivus Capitolinus.) Legújabban Mar­
cellus, a császár unokaöcscse ugyanazt tette egész augusztus 
hónap folyamára, hogy a perlekedők annál kényelmeseb­
ben végezhessék ügyeiket a fedett fórumon. Ez azonban 
csak ideiglenes dolog volt. Sokkal nagyobbszerüek, mert

állandóak is a kőből épített oszlopfolyosók, mint sótahelyek.
A számos oszlopfolyosó közül különösen kiválik öt. 

Ezek nagyszerűségben is felülmúlják a többieket, a nép is 
legsűrűbben és legszívesebben keresi fel, mert legnagyob­
bak s annyira közel esnek egymáshoz, hogy mondhatni 
egy sótahelyet képeznek, egymásnak folytatásai s némelyi­
kük négyszeres oszlopsorral, tehát három sótauttal van 
építve. Mind egy és ugyanazon városnegyedben vannak 
s mindegyikhez egy, sőt két templom is csatlakozik. Ezek 
az Oetaviáról, Philippusról, Oetaviusról, mint ópitőkrői ne­
veztettek. Az ötödik a Hekatonstylon (száz oszlopu.)

Egyik szebb és díszesebb a másiknál, szép színes már­
ványból és gránitból épitvók; valóban megfelelnek a római 
nép méltóságának.

Mikor a sétálás ideje elérkezik, a sétáló közönség, 
nők, férfiak vegyesen özönlik, mint az ár. Oh! ha ezek 
az oszlopok beszólni tudnának, mennyi apró és nagy csel- 
szövényről, csiklandós szerelmi törtónetkókről regélnének.

Egy férfi megakarja nyerni egy nő hajlamát, első 
dolga megtudni, hogy melyik porticusban szokott sétálni; 
aztán mindenütt nyomában vau, kisórgeti szorgalmasan, a 
míg eléri czólját. Mikor a szerelmesek már értik egymást, 
a porticusokban adnak egymásnak találkát; az egész világ 
e gyönyörű helyekre özönlik, itt szeret ragyogni, itt fejt 
ki legnagyobb pompát, legtöbb kellemet. Egymást éri a 
sok apró szerelmi fordulat, nyomában jár a cselszövő fél­
tékenység; láthatod a kaezórságot minden alakjában; a fi­
nom, szellemes ovatos cselfogások mellett a leplezetlen, 
kihívó és tolakodó fellépés sem ritka.

lm ott egy előkelő magatartása nő; a lenge öltözet 
csábítóan árulja el a kifogástalan, szabályos termet kör­
vonalait, ki hogy elárulja s fitogtassa bőrének hófebérsógót, 
engedi, hogy a hamis szellő játszók tunikájával, hogy időn­
ként lerántsa a vékony lepelt válláról és karjairól.

Odább egy másik úgy öltözve, hogy alabástrom ke­
bele látható legyen; öreg, rut nőcselódek kísérik, vagy ha



igazgató választmány egyenesen meg nem tagadja. Sem a 
felvétel, sem az elutasítás nem indokolandó. Külföldiek 
tagokká csak a belütryminisztérium engedélye alapján le­
hetnek. Az erdelyrészi magyar ajkú néptanítók tagsági dij 
nélkül is lehetnek rendes tagok.

6. §. Az egyesület tagjai:
a. ) Tiszteleti tag. a kit a közgyűlés az egyesület kö­

rül szerzett érdemeiért választásával kitüntet;
b. ) Örökös tag, mindazon jogi személy vagy testület, 

mely legalább 500 írt alapítványt tesz, s ez alapítványt 
5 év alatt lefizeti.

e.) Alapitó tag, ki alapítványként egyszersminden- 
korra legalább 100 irtot készpénzben, ovadékképes érték­
papírban vagy kötvényben egyszerre befizet. E tagsági jog 
életfogytig tart. Az alapítvány csonkitatlanul törzs-vágyon 
gyanánt kezeltetik s csak kamatjait fordíthatni az egye­
sület czóljaira;

d.) Rendes tag, ki magát a taggyüjtő-iven aláirásával 
vagy valamelyik taggyüjtőnél szóbeli kijelentéssel 6 évre 
évenkénti 2—2 frt fizetésére kötelezi, vagy a ki ugyan­
ezen időre egyszerre 10 írttal megváltja e kötelezettséget;

e) Pártoló tag, ki aláírással, vagy szóval legalább 3 
évre évenként 1 frt fizetésére kötelezi magát. Az e. és f. 
pont szerinti befizetés fél évi részletekben előre történik;

f. Gyámolitó tag mindenki (gyermek is), ki az egye­
sület javára elismervény mellett legalább is 10 krt ad.

IV.
A tagok jogai és kötelezettségei.

7. §. A tiszteleti, örökös, alapitó és rendes tagok 
tanácskozás, indítványozás és választás jogával bírnak a 
közgyűléseken. Az összes tagok élvezik az egyesület által 
nyújtandó kedvezményeket, nevezetesen elsőbbségük lesz 
az III. 3. §. B. pontban említett pénzintézeteknél a sza­
bályzatokban meghatározott feltételek mellett, mind a rész­
vények és zálog-levelek aláírásában, mind a hitel élveze­
tében.

8. §. Minden tag köteles az időnként kiadandó uta­
sítások hű megtartására, egyleti tagok gyűjtésére; magán­
jogi kötelezéssel elfogadja az egyesület alapszabályait s a 
tagsági dij nem fizetése esetére a késedelmi kamatok meg- 
aéritésóvel együtt alávetette magát bármely járás, — ille­
tőleg községi bíróság illetőségének. Rendes tag elhalásakor 
az évi mulasztást netán! más hátralékokkal együtt, örö­
kösei fizetik.

VII.
A tagsági jog megszűnése.

9. §. Megszűnik a tagsági jog a.) halál, b.) a kö­
telezettség utolsó évének lejártával, ha az illető tag kilé­
pését legalább egy félévvel előbb irásbelileg bejelentette. 
Ellenkező esetben a tagsági kötelezettség egy további czyk- 
lusra megujitottnak tekintetik. Az igazgató választmány 
jogosult oly tagokat mindig kizárni, kik a ezél ártalmára 
vannak. Kizártak a közgyűléshez fölebbezhetnek.

(Folytatása köv.)

LEVELEZÉS.

Sárd, 1885. márczius 14.
Egy ritka kedélyes, a mellett eredményében üdvös 

névnapi estélyről kívánom e becses lap olvasó közönségét 
tudósítani. Folyó hó 11-én, mint a Gergely-nap előestéjén, 
vidékünk miveit osztályának feltűnő nagy része gyűlt össze 
Sárdon a vendégszeretetéről és magyaros szívességéről rég

idő óta hires "Vadady- háznál, üdvözölni a vidék egyik leg­
tekintélyesebb és közszeretetben álló, örök ifjú kedélyű 
tagját Vadady Gergely barátunkat névünnepe alkalmából. 
Nagy-Enyed, Gyulafehérvár, Alvincz és Borberek is szép 
számmal voltak képviselve a vendégek díszes sorában.

Csak egy olyan kitűnő magyar gazdasszony és párat­
lan tapintatu nő. mint a háziasszony, iehet képes egy ilyen 
nagyszámú társasagot oly igazi s/.ivességgel ellátni, hogy 
ifjú és öreg feledve minden gondját, baját, csak a hajnal 
derengő fényénél vegye észre, hogy az estvéből reggel lön.

Mint igen természetes s a dolog mivoltából folyó 
meleghangú toasztokban sem volt hiány, melynek sorát e 
levél írója nyitotta meg. ürítvén poharát Vadady Gergelyért, 
mint jeles hazafi, buzgó egyháztag, ernyedetleu szorgalmú 
gazda és önzetlen jó barátért. És ekkor aztán megeredt 
a szebbnél szebb toásztok árjai, fel lettek köszöntve: a mi­
veit lelkű szives házinő, a Vadadi-Tóth család, a díszes 
hölgykoszoru, Tóth Zsigó, Köblös Miklós, id. Dékáni Ernő, 
Tóth Miklós, Eőri Tivador, Kendeffy Lajos, Teleki József, 
Molnár Samu. Szász József Kozma Gyula stb. stb.

De legszebb s legüdvösebb toásztot a házigazda Vadadi 
G rgely mondott, melyben egy kegyeletes czélt ajánlott a 
társaság figyelmébe. Ugyanis a Sárdon 1848-ban oly ember 
telenül legyilkolt 94 honfitársunk tetemei a község végén, 
minden jel és emlék nélkül porladoznak. egy ideállitandó 
emlékjelre ő már gyűjtött 20 irtot, mely összeghez járult: 
gyűjtő Vadadi Gergely 5, ügyvéd Dájbukát 5, Kozma 
Gyula 5, katasteri biztos Barta Albert 2 törvényszéki biró 
Bosiotta 2 és Bedőházi Bela 1 írttal, de ez összeg sokkal 
kisebb, semhogy a porladozók emlékét fenntartó jel elő- 
állittathassék; épen azért, hogy a mulatság üdvös ténynyel 
is legyen összekölve, felhívja jelenvoltakat a kegyeletes 
ezól pártolására. Mi a legnagyobb készséggel elfogadtatva 
az adakozások ily mértékben és rendben történtek: Eőry 
Tivadar 3 frt, árvaszéki elnök Tóth Miklós 1 frt, szbiró 
Tuleky József. Bedőházi Béla 1 frt, s. szolgabiró Molnár 
Samu 1 frt, törvényszéki jegyző Iíoncz Gyula 1 frt, Bedő­
házi “Vilma 1 frt, s. szolgabiró Koncz Albert 1 frt, Ken- 
deflfy Lajos 1 frt, O. Weres Sándor 1 frt. ifj. Dékáni 
Lrnő 1 frt, Nagy Kálmán járásbirósági jegyző 1 frt, Vajda 
István 40 kr, Botos Dénes 20 kr, összesen 15 frt 60 kr, 
mely összeg kiegészítve 16 írtra a korábban gyíijtöttel 
együtt a gyulafehérvári takarékpénztárba helyeztetett ka­
matozás végett, mig többet gyüjthetve a tervbe vett emlék 
felállítható lesz.

Ezen kívül templomunk és iskolánk kisebb romlásai­
nak helyrehozására adakoztak: id. Dékáni Ernő 1 frt. Eőry 
Tivador 50 kr, Bedőházi Béla 50 kr, Tóth Miklós 40 kr, 
Teleki József 40 kr, összesen 2 frt 80 kr, mely összeget 
alólirt vett át szives köszönet mellett.

íme kedves olvasó, igy kötöttük össze Gergely-napi 
ünnepélyünk alkalmával a kellemest a hasznossal.

És most bevégzem tán hosszúra is nyúlt levelem 
azon óhajtással, adjon az ég minden községnek minél több 
oly nemesen gondolkrzó miveit családot, mint Sárdon a 
V ad ad i Gergelyé, mert akkor a szép, jó ós nemes ügyek 
bizonyára haladni fognak!

Ónodi Weress Sándor,

köszönő szavakat intézett, a miért az ünnepély díszét rész­
vétükkel emelni szívesek voltak s a férfi közönség szivbeli 
óhajának kifejezést adva, őket az ünnepélyt, követő táncz- 
mulatságra is ni árasztani bátorkodott. Az elnök szavai meg- 
hallgattatást nyertek s az ügy Gyutz jó zenéje mellett igen 
fényes megoldást nyert. A rendkívül jó kedvvel és turis­
tái kitartással diszeskedett ifjúság jóval éjfél után tért nyu­
galomra s még a nyugalmazottak sem korábban. A négye­
seket 30 pár tánczolta s egyátalán oly látogatott, diszes 
és vig mulatság volt ez. hogy azok, kik szándékosan ma­
radtak el. csak bánhatják e tettüket.

Adná az óg, hogy városunk derék polgárságának 
utóbbi időkben tanúsított tiszteletreméltó szoros összetartása 
ne lazuljon ! akkor körünk még gyakran leeud felemelő 
ünnepélyeknek és jeleneteknek színhelye.

A szép hölgyeknek lelkes részvétükért e helyen is 
köszönetét mond,

a levelező.

sárdi ev. ref. pap.

6 maga barna, akkor csak egy szőke szolgáló leány. Ez a 
kíséret egészen természetes, mert a nők sohasem mennek 
ki magokra hazulról vitt kisóretökhez önként csatlakoznak 
felszabadított rabszolganőik vagy egykori dajkáik.

A másik oldalon egy fiatal ember tűnik fel. ki min­
denütt nyomában van egy szép hölgynek, ki mindezideig 
teljesen érzéketlen maradt iránta. Majd megelőzi, hogv 
magára vonja figyelmet, majd kilép a mindig lassú mél­
tósággal haladó sétálók sorából s szorosan mellette foly­
tatja sétáját. Az ily hadi mozdulatok nagyon könnyen 
eszközölhetők, mert a portirusok séta utjai nagyon szélesek. 
Pld. az Octavi porticusban 9 személy keresztvonalban ké­
nyelmesen elfér, a Pompejus-fólóben 18 a meilókfolyosókon, 
23 a közepén.

Az oly nőket, kik kaczórságuk által tűnnek fel. ud­
varlók serege környezi, az ékesebbek, óvatosabbak, vagy 
tartózkodóbbak csupán a séta élvezéséért jőnek a porti- 
Cusokba. Külső megjelenésükben is különböznek a többiek­
től, még arczuk is alig látszik. Sarkig érő bő köpeny fedi 
egész testöket; lábbeliök fehér bőrből van s egészen fedi 
lábukat; azonkívül a vállon felső derékig érő kis köpeny, 
mely annyira eltakar, őket, hogy termetükből épen semmi 
sem látszik, sőt meg fejők egy részét is elfedi, mivel nyil­
vánosan sohasem matatják magokat fedetlen fővel. Egész 
csapat férfi ós női felvigyázó kíséri ós környezi óket”oIy 
módon, hogy minden közeledést lehetetlenné teszen. Leg- 
fennebb a.kaczórságnak azt az ártatlan nemét engedik meg 
maguknak, hogy rangjokbeli nőkkel való társalgás közben 
& gesticulatio alkalmával csinos kis kezöket mutatják fi­
nom kis ujjaikat s rózsás körmeiket látni engedik.

(Folyt, köv.)

Abrudbánya, 1885. márczius 16.
A helybeli „Polgári olvasó- ós társalgó kör“ tagjai­

nak nagy többsége es volt elnöke, meg ennek pártja közt 
folyt hossza viszáikodás után folyó hó 14-én megtartható 
tisztújító közgyűlését legidősb választmányi tag. Miske 
Sámuel elnöklete mellett. A tagok nagy számban vettek 
részt a gyűlésben s a titkos szavazattal csak összeférhető 
lelkesedés között választék meg az uj tisztikart. Elnök 
lett dr. Nagy Károly, jegyző Szé-ely János péuztáruok 
ifj. Persián Márton, könyvtárnok Miske József. Választ­
mányi tagok: Pálffy József, Keller József, Tabakovits Já 
nos, Képes László. Kővári József, Síró Sámuel, póttagok 
Miski Sámuel és Vári Gábor.

Az általános öröm közt a kör tagjai a kór-ő éjig 
együtt maradtak, lelkes toasztokkal éltetve az azt megér” 
demlőket, ezek között nagy tiszteletben ós közszeretetben 
álló alispánunkért is falrengető és szűnni nem akaiö él­
jenzés közt lett pohár emelve. - Ez alkalommal pendült 
meg annak eszméje, hogy az éppen küszöbön levő már­
czius 15-én, az előbbi évek szokásához híven, most is köri 
ünnepélyt kellene tartani. Vállalkozó lelkes tagok nem 
hiányoztak s bár rögtönözve, de az előbbi évektől miben 
sem különböző, sőt emelkedett hangulat tekintetében azo­
kat jóval felülmúló szép ünnepet ülhetónk.

Az esti 8 órakor megkezdett ünnepély következőleg 
folyt le. Előbb az „Isién áld meg a magyart“ hangzott 
el. azután a körünkben mulató hévízi lelkes unitáris pap 
Mózes Mihály ur gyújtó megnyitó beszéde, Fibáu Jolán 
kisasszony elragadó népdalai zenekisóret mellett-, Képes 
Ferencz urnák tetszéssel fogadott alkalmi beszéde, Mózes 
Mihály ur hóvteljes szavalata (Petőfi „Erdélyben“), majd 
egy szép férfinégyes népdal Vári Gábor vezetése mellett 
több lelkes ifjú iparosunk által elénekelve járta a sorját s 
végre a „Hazádnak rendületlenül“ lett zenekisóret mellett 
elenekelve. így folyt le a nagy naphoz méltóan lelkesült 
szép számú közönség részvéte mellett ünnepélyünk, mely­
nek befejezte után a kör elnöke a megjelent hölgyekhez

Bukaresti utazásom s élményeim.
— Józsa Zsigmoud, exlegatus. —

(Vége.)

A sétányról letérve a me trop oleum féle irányadó 
lépteinket. Hosszú óra múlva, miután a külváros ronda 
szűk utezáin — az egymásra halmozott ezerféle nemzeti 
csemegék gyönyörködésében unalomig eltelve — átevez­
tünk; s miután a zsidónegyed undorító légköréből tüdőn­
ket teleszivtuk, eljutottunk a magas dombon fekvő komor 
antik püspöki épülethez. Az aránylag keskeny tér közepét 
a székesegyház foglalja el sötét, boltozatos iveivel; színes 
üvegfalakkal körülvett előcsarnokában bandita kinézésű ala­
kok keresztet hányva térdeltek az oláhszeutek aranyozott 
szobrai és képei előtt. Kinézésük után itéive alig hihettem, 
hogy valami tisztességes ezól érdekében kérnék isteni imá- 
dásban részesülő szentjeik közbenjárását. A metropolitai 
lak csigaalaku lépesőzeíével szemben a kedves Bratianu 
viharos szónoklatainak szintere, az igénytelen egyemeletes 
oiszággyülósi épület terül el hosszú négyszögben. A két 
épület között bosszú kék ós fekete talárba öltözött jámbor 
képű görög papok ögyelegtek magánosán. Miután szemein­
ket e misticus hatást keltő alakokon elóg soká legeiettük. a 
domb meredek lejtőjén aláereszkedve a Bukarestet hosszá­
ban szelő Dimbovicza (Girla ?) patak ujja alakított med­
rének megtekintésére siettünk. Angol szellem befolyása 
alatt készült, óriási sima koczka kövekkel kirakott teknő 
alakú meder fenekén igénytelen kicsiny patak kígyózik, 
kékes szürke vizével gyorsan surranva tova. a patakon 
kecskenagyságu szamaraktól vont kétkerekű nyikorgó talyi- 
gák mozognak szórványos rendetlenségben. Gazdáik ártiku- 
Líiatlun kiabálásokkal adnak kifejezést fontos szerepüknek.
S csakugyan állásuk fontosságát alig lehet megtagadni tőlük, 
mennyiben jó pénzért ők fedezik a város vízszükségletét, 
miután ásott kútnak — legalább a belvárosban — nyoma 
sincs. Ezeknek szerepét konyhai bútor gyanánt a sarokba 
állított magas, karcsú hordók teljesitik, melyeknek víztar­
talmát, hogy iható legyen, bizonyos mennyiségű timsóval 
keverik öszsze s még igy is messze hátramarad a mi üde 
frisseségü kutvizeink mellett.

E rövid kitérés után visszavezetem olvasóimat a patak 
kavicsos partjához, melynek hosszában újabb meg újabb 
tapasztalatokkal gazdagodva haladtam tovább közlékeny 
kísérőimmel. Az angolok által legujbban épített, élesen 
ívelt hatalmas kőhidak, majd az alkonyodé nap sugaraitól 
csillogó görög templomok sugár tornyai vonták magukra 
figyelmemet, melyek bámulatos sűrűséggel emelkedtek ki 
az előttünk elterülő városrész változatos épületeinek ten­
geréből. Tovább haladva a város legújabb s legtöbbet Ígérő 
nevezetességeit tekintettük meg a zarsenált ós a befejezés­
hez közeledő katona iskolát. Az arsenálban sajnálatomra 
munkaszüuet volt, de a Tisza mellől betelepült s az összes 
oláh gyári személyzet felett parancsnokié magyar munka­
vezetőnek. Ruikainak protekeziója és szakértő magyarázatai 
folytán sikerült fogalmat szereznem a mindenféle hadi­
eszközöket produkáló komplikált gépek működéséről. A 
gépek egyr.-sze Angliából került, a többi azok által készít­
tetett. Közöttük munka alatt levő ágyuk, fegyverek dsidak 
halmaza hevert „költői“ rendetlenségben a kőszén ponó! 
fekete padlaton. E hatalmas négyszög épülettel szemben
kukásán emelkedő domb tetején a |___ | akku katonaiskola
terül el, két tágas, csinosan Lereudeeztt tanszobával s 
meglepően diszes tanári kathedrával. Az előemeleten ugyan 
azon lapos fedél alatt az alapító és p rőtek tor herezeg 
koezkaalaku szobája fekszik. Ottlétem alkalmával éppen a 
márványpadktu terem piaffondjának szebbnél-szebb ara- 
beszkekkel való feldíszítésével foglalkoztak. Kísérőin Cs.
D. áliiiása szerint a párisi katonaiskola berendezés tekin­
tetében csak megközelíti emezt. Én, miután még eddig 
nem volt szerencsém Parisban sem iegatusi, sem°másféle 
működésben közvetlen tapasztalatokat szerezni, a beleegye­
zés jeléül mély hallgatással mellőztem merész, de a viszo­
nyoknál fogva megczáfolhatlan állítást.

A katonaiskola megtekintése után a tőle alig pár lé­
pésre fekvő ^ legdíszesebb sőrcsarnokát Bukarestnek, az 
„Opiert“ ejtők utunkba, a pazar fény ós ízléses berende­
zés miatt, melyek páratlanná teszik testvérei között, tar­
tottam méltónak a felemlitésre. A kellemes, élénk színekkel 
márkirozott márványpadlatu csarnokba belépve, az értékes

szőnyegekkel boritotj 
Ült étlapok, majd a 
ezelláu kályhának ej 
ségvket kereső ügyi 
kugiiparket sorompói 
visszhangzó nevetése 
ságáért méltó kárpótl 
a „gyönge“ nőinem j 
szenvedélylyel űzött 
is beleuntunk s a fra 
ságig udvarias hajlód 
körből s a tapasztal« 
séta után pihenést 
kerestük fel.

És most t. ölj 
életének, viszonyain] 
fogom adni, sietek 
„ismertetésemet.“

Mintegy 25 — 1 
Magyarországról bel] 
nek. Ebből körűibe 
katholikus, különbet 
idéz elé aíóle hideg 1 
több helyen tapaszt! 
polgárok; meglepőéi 
gedett családi életet] 
pátriárchalis életközl 
mely ezelőtt pár év« 
„magyar-egylet“ 
veit lelkésze elleni 
magyar szellemben 
tanak ; bár fájdalonj 
meg, hol a gyerme 
gyárul. A közös édej 
élénken érdeklődnek 
A közös ügyért, eg 
doznak. Az áldozat 
épült ref. egyház, 
legcsinosabb tempi] 
nyesebb, leginpozáj 
koldult, million ép] 
nosság tekintetében 
nagy, a buzgóság 
is nagy részben ebi 
miután saját lelkes! 
teletben rószesülhef 
volt alkalmam igét 
hallgatták a ref. lq 
meglepőbb, mert 
plomra. Midőn teh] 
ritka őszinteséggel 
felfogni és érezni at 
tőségét, melyet pal 
egyszerűségénél fogj 
egyaránt kielégíti.

A románok 
„Magyar-egylet“ ta 
ezer frank (len) al] 
fele a kaszinót key 
tern alatt magyar 
iskolai gyakorlatok] 
dezett tágas szobai 
könyvszekrényekkel 
műből álló regény] 
minden munkái fe| 
sincs. A tudomány 
földi irodalom vat 
délyi és magyaror] 
pesti Hírlap, Vasáj 
egylet elnökének 
szívességéből a mii 
olvasni és tanulni 
egylet szellemi ind 
J. lelkész ur által [ 
Közlöny“, mely te 
inas polémiában 
dók igénytelen lay

Ugyhiszem 
zetisógek közötti 
nehány ide vonaj 
Ennek illusztrálás 
dát, s ha többet 
szomoritókat hoz! 
mellen benyomást 
finak általuk: me| 
ismét a szó móri 
báljáról szólok, mel 
nekem is megjelel 
franczia, román, 
ben alig-alig fedel 
magyart; a díszes,! 
ruban alig volt ós] 
Magyar szót talán! 
nerrel indusztriáiif 
hatalmas osztrák-i 
magyar trikolor o| 
Ián maga is érezni
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szőnyegekkel borított asztalokon heverő aranykeretbe fog­
lalt étlapok, majd a szivárvány színeiben tündöklő por- 
ezellán kályhának ezüst ékítményei kelték fel eredeti - 
bégeket kereső figyelmemet. Az első emeleten a kettős 
kugiiparket sorompója előtt a játékba beleunt vidám nők 
visszhangzó nevetései csalogatják oda az idegent, ki fárad­
ságáért méltó kárpótlást szerezhet azon élvezetben, melyet 
a „gyönge* nőinem ruganyos mozdultainak, gyakorlott 
szenvedéllyel űzött játékának látása nyújt. I)e végre ebbe 
is beleuntunk s a frakkba bujtatott pinczórek alkalmatlan­
ságig udvarias hajlongásai között távoztunk az idegenszerü 
körből s a tapasztalati szempontból tett hosszú, fárasztó 
séta után pihenést óhajtva, a „Magyar-egylet“ kasinóját 
kerestük fel.

És most t. olvasóm, miután a bukaresti magyarság 
életének, viszonyainak rövid vonásokban lehető hű képét 
fogom adni, sietek bevégezni különben is hosszúra nyúlt 
„ismertetésemet.“

Mintegy 25—26 ezer, nagyrészben Háromszékről és 
Magyarországról betelepült magyar lakója van Bukarest­
nek. Ebből körülbelül hatezer református, a többi róm. 
katholikus, különben a vallásfelekezeti különbség távol sem 
idéz elé afóle hideg tartózkodást, mi — fájdalom — nálunk 
több helyen tapasztalható. Többnyire módos és müveit 
polgárok; meglepően díszes háztartást visznek és megelé­
gedett családi életet folytatnak. Egymással csaknem testvéri 
pátriárchalis életközösségben vannak. Ama kisebb töredék, 
mely ezelőtt pár évvel oly nagy port vert, kezd kifáradni a 
„magyar-egylet“ s főkép a ref. egyház talpig derék, mü­
veit lelkésze elleni sikertelen oppositioban. Gyermekeik 
magyar szellemben való nevelésére különös gondot fordí­
tanak ; bár fájdalom, oly magyar családnál is fordultam 
meg, hol a gyermekek egy árva szót sem értettek ma­
gvarul. A közös édes anya sorsai: örömei és fájdalmai iránt 
élénken érdeklődnek , nevét rajongó lelkesedéssel emlegetik, 
A közös ügyért, egyesületekért, egyházakért szívesen ál­
doznak. Az áldozatkészségnek kegyeletes példája az újon 
épült ref. egyház, mely a város nagyobb s minden esetre 
legcsinosabb templomai közé tartozik. — Bukarest legfé­
nyesebb, leginpozáusabb egyháza a jezsuiták által össze­
koldult, million épült kath. templom: ízlés és belső csi­
nosság tekintetében távol áll ettől, azonban, bár jókora 
nagy, a buzgóság kicsinynek bizonyította; a katholikusok 
is uagy részben ebben keresnek és találnak lelki vigaszt, 
miután saját lelkészeiktől csak" német és latin isteni tisz­
teletben részesülhetnek; sőt a müveit románok közül is 
volt alkalmam igen sokat látni, kik legnagyobb áhítattal 
hallgatták a ref. lelkész ajkairól az „igét.“ Ez annyival 
meglepőbb, mert minden utezáu akadhatni román tem­
plomra. Midőn tehát e felől magyarázutokat kértem, egyikök 
ritka őszinteséggel válaszold, hogy teljességgel nem tudják 
felfogni és érezni ama czeremonialis cselekvónyeknek jelen­
tőséget. melyet papjaiktól látnak, mig a ref. egyháznak 
egyszerűségénél fogva vonzó kultusza órtelmöket és szivüket 
egyaránt kielégíti.

A románok között szétszórt magyarokat külsőleg a 
„Magyar-egylet“ tartja össze. Ez egyletnek mintegy 45 — 46 
ezer frank (leu) alaptőkéje van; csinos épületének egyik 
fele a kaszinót képezi, a másikban, mely vendéglő, ott lé­
tem alatt magyar fiák és lányok zongoraszó mellett táncz- 
iskolai gyakorlatokat tartottak, a kaszinó ízlésesen beren­
dezett tágas szoba, közepén díszes tekeasztallal, hatalmas 
könyvszekrényekkel. Íróasztalokkal, diváunal stb. A 351 
műből álló regónythékákon a nevezetesebb magyar irók 
minden munkái feltalálhatok; selejtes franczia regény egy 
sincs, a tudományos thékákon, ha jól emlékszem, a kül­
földi irodalom van nagyobb számmal képviselve. Az er­
délyi és magyarországi nevezetesebb lapok (Ellenzék, B.- 
pesti Hírlap, Vasárnapi Újság, Borsszem J. stb.) és az 
egylet elnökének tiszt. Bartalus János ref. lelkész urnák 
szivességeből a mi „Közérdekünk“ is rendelkezésére áll az 
olvasni és tanulni nagyon szerető magyar közönségnek. Az 
egylet szellemi mozgalmainak közvetítője a tiszt. Bartalus 
J. lelkész ur által gonddal szerkesztett „Bukaresti Magyar 
Közlöny“, mely fennállása óta folytonosan éles és diadal­
mas polémiában állott ama fennebb említett kicsiny töre­
dék igénytelen lapjával, s talán áll ma ia?!

Ugyhiszem a magyarság és többi, főképp román nem­
zetiségek közötti viszonyt is sikerült közleményeim folytán 
nehány ide vonatkozó, szétszórt vonással feltüntetnem. 
Ennek illusztrálására felemliték még itt egy szomorú pél­
dát, s ha többet akarnék, mindig-mindig csak ilyen el­
szomorítókat hozhatnék fel; de érzem, hogy nagyon kelle­
metlen benyomást okoznék minden önérzetes magyar haza­
finak általuk: mellőzöm a többit. Egy vig bál szolgáltatja 
ismét a szomorú példát. Az „osztrák-magyar-egylet“ 
báljáról szólok, melyen alkalmam4(de nem szerencsém) volt 
nekem is megjelenhetni. E bál minden egyéb osztrák, 
franczia, román, csak nem magyar volt. A sűrű tömeg­
ben alig-alig fedezhetett fel a figyelmes szemlélő 4—5 
magyart; a díszes, körülbelől 50 csokorból álló hölgykoszo- 
ruban alig volt észrevehető az a három magyar virágszál. 
Magyar szót talán csak magamtól hallottam, midőn a kei- 
nerrel indusztriális ügyeket tárgyaltam. A falakon lengő 
hatalmas osztrák-román lobogók között az a pár iczi-piezi 
magyar trikolor oly szemérmesen vonult meg, mint ha ta­
lán maga is erezné a sértő mellőzést. S ily észleletek után

méltán bámulhattam azon hogy a táncrendben a sok 
„románka-sotiz“, láuszé“ stb. közó egy pár „csárdást“ is 
beszorítva láttam. De bár ne! Mert egy pár magyart ki­
véve, oly idétlen tempókkal profánálták nemzeti tánczunkat, 
hogy ha látnád kedves olvasóm, talán örökre megtagadnád, 
hogy a tiéd. Ez elszomorító körülmények között egyedül 
a zene volt az, melynek avatott játszókra való akkordjai 
még élvezetet nyújthattak; összhangzatosabb zenét, szebb 
darabokat soha sem hallottam s egyedül ez az, miért hálára 
kötelezve érzem magam a románok iránt. Nemzeti zene­
darabjaikról lévén szó, megjegyzem, hogy mindenike oly 
édesbus, oly fájó hatást idéz elő a kebelben! különös hév­
vel, lelkesedéssel is produkálják s vendéglőben legtöbbször 
érczes férfi „szóló“ mellett, a mi még emeli értéket, kü­
lönösen ha az ember a vörös szinü, édes cziprusi bor 
mellett hallgatja.

Ezzel kedves olvasóm bevégzem bukaresti élményei­
met azon megnyugtató reményben, hogy legalább halvány 
vonásokban sikerült elég hű képét adnom a bukaresti vi­
szonyoknak. ígéretem szerint igyekeztem lehetőleg tárgyi­
lagos maradni, s ha ennek daczára is a román fővárost 
teljesen ismerő olvasóim közül valamelyik az odavaló vi­
szonyok rajzolásában hiányt fedezne talán fel, szolgáljon 
mentségemül a rendelkezésemre állott rövid idő, mely be­
hatóbb és szélesebb körű tapasztalatok szerzésében egye- 
püli akadályom volt.

Márczius 15-dike Nagy-Enyeden.
Márczius 15-dikét a Bethlen-főtanoda ifjúsága is 

igen szépen ünnepelte meg a régi városház termében 
nagyszámú közönség és a 48-as honvédek jelenlétében. 
A nemzeti lobogókkal, Kossuth és Petőfi arczkópeivel dí­
szített teremben az ünnepélyt a főtanoda theologiai dal­
kara nyitotta meg szabatosan előadott dallammal, azután 
Ferencz Samu papjelölt tartott igen csinos felolva­
sást, mire Farkas Sándor szavalta el ez alkalomra irt 
ódáját. Azután Nagy Árpád szavalta Petőfinek „Talpra 
magyar“-ját, mit a dalkar óneke előzött meg. — Az ün­
nepély, a főiskolai ifjúság zenekara által előadott „Rákó- 
czy-induló“ elhangzása után véget ért.

Az ünnepély végeztével a még életben levő régi 
honvédek a tímár társu'at vendégfogadójában gyűltek ösz- 
sze e nevezetes nap estvéjón. Jelen volt az egylet elnöke 
D. Török Dániel is. Az egyszerű lakoma folytán lelkes 
felköszöntők mondattak Kossuthra, mint a kinek ne­
vével az 1848—49-iki óvek nagy és dicső eseményeinek 
emlékei elválhatlanul össze vannak forrva, a hazára, Tö­
rök Dániel egyleti elnökre stb. Az egyszerű, de megható 
hazafias ünnepély szépségét nagyban emelte és fűszerezte 
a Bethlen-főtanoda theol. akadémiai fiatalság dalkarának 
jelenléte. Az ezen dalkar által igen szépen előadott al­
kalmi hazafias dalou fölverték az öreg honvédek lelkében 
az akkori idők dicsőségének, viszontagságainak és szen­
vedéseinek emlékeit, a melyek által előidézett benyomá­
sok alatt most könnyezve, majd hazafias örömre gyuiva 
szépen mulattak. A mindvégig szép együttiót éjtói utáni 
1 órakor ért véget.

Mikor az óv kereke újólag márczius 15-dikóre for­
dul, ezen megőszült derék egykori védelmezői közül az 
akkor mindenfelől megtámadott és tépett hazának, ki tudja 
háuyan gyűlhetnek újólag össze, megünnepelni e dicső 
nap emlékét. Annyi bizonyos, hogy minden évben keve­
sebben gyűlnek össze, mert számuk minden évvel foko­
zatosan alább száll.

CSARNOK.
Szemelvények

Dr. Smollett „Humphry Clinker“ ez. regényéből.
— Angolból Dr. M. — (Folytatás)

Kedves barátom !
Kalandjaink gyakoriabbak lesznek amint közeledünk 

a déli vidékek felé. — Lismahago már nyíltan bevallott 
imádója nagynénónknek, s udvarlásait nagybátyám he­
lyeslő szentesítése mellett folytatja s már teljesen bizo­
nyos, hogy karácsonykor meg lesz a lakodalom. Szeret­
ném, ha jelen lehetnél a nászünnepólyen s nekem a pa­
pucsdobásban s a többi szokásos alkalmi cselekvényekben 
segítségemre lehetnél. Hiszem, hogy jól mulatnánk s ki­
fizetné magát, ha felénk vennéd útadót, megnézni azt a 
két eredeti alakot hálószobájukban, csipkés hálósüveggel 
fejűken, Lismahago ábrázolná a játszi derültséget s nőném 
a szívélyes jóságot. — Ez a szép kilátás elborult s csak­
nem merőben semmivé lett a két leendő sógor közt kö­
zelebbről történt félreértés miatt, de a mely szerencsére 
elenyészett.

A minap meglátogattuk egyik rokonunkat s nála 
Oxmington lorddal találkoztunk, ki más napra ebédre kórt 
s mi a meghívást elfogadtuk. A nőket tehát Lismahago 
hadnagy védelme alatt egy kis városi vendéglőben hagy­
tuk, melyben a múlt éjét töltöttük, s a kitűzött időben 
jelentkeztünk a közei fekvő kastélyban, hol a közel tizen­
két személyből álló, de előttünk teljesen ismeretlen tár­
saságnak czifra ebédet tálaltak fel sok fitogtatássai. — 
Ő méltósága sokkal nevezetesebb dölyfössógóről s hóbort­

jairól, mint vendégszeretete- s eszességéről s valóban úgy 
vette ki magát, hogy vendégeit hivalgási tárgvaknak te­
kinti, kiknek az a hivatása, hogy saját nagyszerűsége fé­
nyét visszatükrözzék. Nagy volt a parádé, de hiányzott 
az udvariasság; sok volt a bókolás, de nem folyt semmi 
társalgás. Nemes házigazdánk a csemege eiszedóse előtt 
három általános vonatkozású pohárköszöutőt mondott, — 
azután megtöltette poharát s körben meghajtva fejét, jó­
napot kívánt nekünk. Ez jel volt a társaságnak a felke­
lésre s nyomban fel is kelt mindenki, kivéve nagybátyá­
mat. kit a berekesztésnek ez a modora nagyon megbot­
ránkoztatott. Kikelt a képéből, szótlanul harapdáita ajkát, 
de nem mozdult ülőhelyéről, úgy hogy Öméltósága kény­
szerítve volt minket másodszor is felkelésre inteni, kije­
lentvén, hogy más alkalommal is szívesen lát.

— Nincs jobb alkalom a mostaninál, — szólt Bram­
ble bátyám, — méltóságod még nem ürített poharat a 
legderekabb keresztyénért.*

— Én ma nem ürítek több poharat, — felelt a há­
ziúr — s igen sajnálom, hogy ön. a mint látom, kellett­
nél többet ürített ki. Rendeljétek az ur kocsiját a bejárat 
elé — szólt s gyorsan visszavonult; e perezben bátyám 
is felszökött, kardjához kapott s a legzordabb tekintettel 
mérte végig.

Mivel a ház ura ekópp távozott, bátyám odaintette 
az egyik inast s kérdezte, hogy mi az ebód ára ? Ez azt 
felelte, hogy „e ház nem fogadó.“

— Köszönöm a szót ficzkó — szólt bátyám — látom 
hogy nem fogadó, mert akkor tudná a gazda, hogy mi 
az illendőség. De mindegy, nesze ez az arany s mond 
meg uradnak, hogy e vidékről addig el nem megyek, mig 
alkalmam nem lesz személyesen megköszönni udvariassá­
gát s vendégszeretetét.

Erre aztán két sor inas közt lehaladtunk a lépcsőn, 
s kocsiba ülve bazaindultuuk. Látva hogy az öreg ur na­
gyon mérges, koczkáztatiam azon észrevételt, hogy ha­
ragját nem tartom egészen indokoltnak, megjegyezve, 
hogy miután Oxmington lordot az egész világ híg velejü 
embernek tartja, értelmes ember inkább nevethet, mint 
mérgelődhetik kaczagásra méltó neveletlensége miatt. De 
zokon vette, hogy a jelen esetben nála bölesebb akarok 
lenni, s kijelentette, hogy miután az életnek minden kö­
rülményei közt beérte a maga eszével, jövőre is élni kí­
ván e kiváltsággal, ha kegyesen megengedem.

(Folyt, köv.)

VEGYES HÍREK.
— A nagyenyedi ref. egyházmegye illetékes

köreiben — biztos értesülésünk szerint — az a nézet 
uralkodik, hogy az egyházkerületi közgyűlés tagjai a folyó 
évi márczius 26-án délelőtti 10 órára Kolozsvárra össze­
hívott értekezletben minél nagyobb számmal vegyenek 
részt. Nagy-Enyed és az enyedi egyházmegye mintegy 
15—20 lag által lesz ezen egyházkerületi értekezleten 
képviselve.

— A nagyenyedi ref. egyház kehi! tanácsa
folyó hó 16-án tartott ülésében kimondta, hogy még egy 
ideig megmarad régi temetőjével, miután uj temetőt, mely 
temetkezési czélokra minden tekintetben alkalmas legyen, 
most még csak nagyobb nehézségekkel lehetne nyitni. A 
temető nyugoti része, vagyis az úgynevezett „ó-temető“, 
hová egy századnál több idő óta rendes temetkezések nem 
történtek, szakériőileg sorokra fog beosztatni s eme be­
osztás szerint fognak az uj sírok nyittatni. — Ugyanezen 
ülésben a temetői rend és tisztaság fenntartására vonat­
kozólag is tétettek intézkedések. Kimondatott ugyanis, 
hogy a temetőre nyíló kertajtók távolittassanak el és a 
temetőn keresztül vert közlekedési utak csak a temetkezési 
czélokra tartassanak nyitva. — Vajha az egyháztanácsnak 
a temetői rend és tisztaságra vonatkozó ezen és az ezek­
kel rokontermészetü többi intézkedései czólszerüeknek bi­
zonyulnának és temetőnk, a minden kegyeletes érzületet 
méltán megbotránkoztató rondaságnak fészke és vandal 
rombolásoknak gyakorló tere lenni jövőre megszűnnék. 
Mi, megvaljuk őszintén, eziránt vermes reményeket nem 
táplálunk. A temetői rend és tisztaság fenntartására vo­
natkozólag ilyen természetű intézkedések a kebli tanács 
által már több rendben tétettek, de az eredmény a hoz- 
zájok kötött várakozásnak sehogy sem felelt meg. Véle­
ményünk szerint jól díjazott temetőőr kell oda, ki egyéb 
teendőkkel alig legyen elfoglalva, mint a széles kiterje­
désű, igen sok szomszédtelek és szőiiős kert által körül­
vett temető éber felügyeletével s az észlelhető legcseké­
lyebb rendetlenségért felelősségre, illetőleg kártérítésre 
legyen vonható.

— Halálozás. Zeykfalvi Zeyk Nina, megyénk fő­
ispánjának leánya folyó márczius hó 20-án délután fél hót 
órakor életének 47-ik évében tüdőgyuladás következtében 
elhalt, az elhunytnak porai f. hó 23-án délelőtt 11 óra­
kor a halottas háznál tartandó rövid könyörgés után a diódi 
családi siruoltba délután fél négy órakor fog örök nyuga­
lomra elhelyeztetni. Béke lengjen porai felett!

— A nagyenyedi theol. ifjúság hangversenye. 
a helybeli theologiai dalkar által e hó 14-ón rendezett 
hangverseny, mint mindig, úgy most is általában sikerült. 
A műsort a theologiai dalkar nyitotta meg Huber Károly 
„Szabadságdal“-ával, melyet illő színezéssel és odaadás­
sal énekelt, s a tapsvihar és újrázásra Markbreit „Pepin- 
tante“-jával örvendeztette a derült kedély hangulatba ho-



zott közönséget. Szintén taps fogadta a dalkart a műsor 
végén Zimai L. népdalegyvelegóvel, melyre a közkívánat­
nak engedve, ismét „Pepitantet“ énekelte. A műsor 2-ik 
számába uj jelenséggel találkoztunk. Zongorán Török Zel- 
mira k. a. mutatta be finom könnyedségét és gyakorlott­
ságát W. Wallace „Grande Polka de Concert“-jével, já­
tékát egy nemzeti szalaggal ékített szép viráglant, közepén 
T. Z. betűkkel, jutalmazta. Valóban Török Zelmira k. a. 
városunk egyik első zongoristauője. A műsor 4 ik számá­
ban Radó Mariska k. a. gyönyörködtette kedves szavala­
tával a közönséget. Méltó utódja e téren elődjének. Taps, 
újrázás fogadta Ugrai Jánost, ki igazán átértve és érezve 
énekelte zongora és népzene mellett népdalait. A vegyes­
kart is megujrázta a közönség, ámbár éneke nem volt leg- 
összhangzóbb. A műsor 4-ik számában Csiszár Dániel éne­
kelte zongorakiséret mellett Wagner R. „Tannhäuser“ ez. 
dalművéből az „Alkonyesillag" románezot. Csiszórnek na­
gyon szép terjedelmes bassus hangja van. csak egy pár 
alsó hangja nem talált correct a zongorával, mi hihetőleg 
ama megviselt zongorának tulajdonítható. Erre jött a Kiss 
Albert szavalata, mely szintén sikerültnek mondható, ha­
bár egy kis áipathost használt. A műsort táncz követte a 
legjobb kedvben és rendben éjfél után 2 óráig. Minden 
esetre a dalkar és annak vezetője Varga József ur elis­
merést érdemelnek eme változatos és csinosan összeállított 
műsorért, valamint darabjaik betanulás és betaníttatásáért.

— A nagyenyedi Bethlen főtanoda theologiai 
dalkarának 1885. márcz. 14 én fele részben saját pénz­
tára, felerészben a „kápolnán“ állítandó emlékoszlop ja­
vára rendezett, tánczczal egybekötött hangverseny bevétele: 
jegyekből 128 frt 30 kr. Felülfizettek: Albert Elekné 1 
írt. Török Dániel né 1 frt. Pogány Károlyné 1 frt. Radó 
Jánosné 2 frt. Farkas Mária 1 frt. Müller Mihály 2 frt. 
Boér Áron 1 frt. Garda József 60 kr. László Kálmán 60 
kr. Bartha Zsigmcnd 60 kr. Ignácz Márton 60 kr. Reich 
Mihály 60 kr. Bisztriesány Lajos 60 kr. Bojáncs 10 kr. 
összesen 12 frt 70 kr. Összes bevétel 142 frt. Kiadás 65 
73 kr, tiszta jövedelem 76 frt 27 kr, ez összegből 40 frt 
az emlékoszlop alaptőkéjéhez csatoltatok, mely takarók- 
pónztárilag kezeltetik. Fogadják a szives íeliilfizetők. vala­
mint a nagyérdemű müpártoló közönség a theologiai dal­
kar köszönetét. Csiszár Dániel, pénztárnok.

— Abrudbányán jó dolga lehet az embereknek, 
hogy mintán nagy kínnal-bajjal éppen vármegyei befolyás 
mellett megcsinálták az egyetértést, most már némelyek 
juxot igyekeznek csinálni az „egyet-nem-órtésből“ Az őszi 
képviselőválasztásból datálódik ez a história, amidőn az 
elsők lőnek utolsókká s az utolsók elsőkké és viszont. T. 
i. amint előbb a Kemény János, majd a Rhorer s végül, 
amint legjobban is van, a Visi párt nyerte meg a diadalt. 
Hejh! fájt ez a Rhoreristáknak s nósza-rajta neki mentek 
a polgári olvasó-egylet reformálásának a „közügy“ véd- 
paizsa alatt, a volt az egyletben a szokás, hogy közgyűlését 
májusban tartotta. Ám az alapszabályok ezt az év elejére 
rendelik. Ezt az „évelejét“ a polgári év elejére, értvén a 
reform párt, kérelmet intézett a t. alispán úrhoz, hogy 
tartasson közgyűlést, mert Molnár Albert elnök nem akar.
A §. beszélvén, a tek. alispán ur a polgári évet vette 
figyelembe, mint a többi egyleteknél általában. És most 
a reformpárt oly nagy örömben van, hogy a régi szokás 
helyett a §. lett, minden személyi, vagy politikai tekintet 
nélkül, érvényre emelve, hogy ezzel egyszersmint a „Visi 
pártot“ is a vármegyei pártolásból kiesettnek daklarálták. 
Uraim, csendesüljenek le! Abrudbányára a magyarságnak 
sokkal fontosabb érdekei vannak, hogysem ily oknélküli 
személyeskedéssel oly sajnálatos állapotot teremtsenek, s 
erre legjobb küzdtérül éppen egy, a társadalmi elemeket 
összehozó olvasó-egyletet szemeljenek ki.

— Hymen. Wekszler Ferencz, helybeli ifjú keres­
kedő nemrégiben tartotta eljegyzését Lőrincz Mari kis­
asszonnyal, a leánvnövelde szellemdus tanitónőjével. Áldást 
kívánunk a szép frigyre!

A Bethlen-főtanoda fiatalsága a hosszú szorg- 
idő munkássága után az óhajtva várt húsvéti szünidőre 
márczius 21-én oszlott szét.

— A balázsfalvi járásban f. hó 19. 20-án tar­
tott fősorozás eredménye volt: Kivettetett ujoncz jutalék­
ban a hadsereg javára 40 fő, a póttartalék javára 4 fő, 
törlesztetett egészben. Ezután a honvédség javára esz- 
közöltetetvén a sorozás, alkalmasnak találtatott s besoroz- 
tatott honvédnek 50 egyen, mely utóbbi a mai genaratio 
viszonyaihoz képest ritka és páratlan a maga nemében.
S megjegyzendő, hogy csak három korosztály védkötelessei 
állíttattak elő.

— Biharmegyében Magyar-Csóken közelebbről 
megtartott sorozás alkalmával 680 román nemzetiségű had- 
kötelezett ifjú közül csak huszonnyolez találtatott 
a katonai szolgálatra alkalmasnak, tehát alig 4 százalék.
Ez már mégis elszomoritó mérvű elsatynyulása a fiatal 
nemzedéknek.
Újonnan megjelent könyvek, és zene 
müvek, melyek Wokál Jánoskönyv- 

árusnál N.-Enyeden kaphatók.
Cajus Gracchus. A polgárháború felé. Aristok- 

raczia, ecclesia militans és demagógia a demokráczia ellen.

Zobor vezér, költői elbeszélés. Irta Petrovics László. 
60 kr.

Dr. Németh Antal. Zsebkönyv gymasiumi és reál­
iskolái tanulók számára. Rcvid kivonat a természettan, 
vegytan és mennyiségtanból, magyar, latin, göröa, német, 
franczia. olasz, angol és spanyol irodalom történetből az 
egyház és műtörténet, világ- és magyar történelemből, a 
természetrajz és földrajzból sib. 1 frt 20 kr.

Közigazgatási czimtár 1885 re, második évtől-, am. 
SO kr.

Az ókori művészet története, irta Menard R-nió. 
80 kr.

P. Ovidius Nasp válogatott költeményei, összeállí­
totta és kézi szótárral ellátta Veress Ignácz, negyedik javí­
tott kiadás. 1 frt 30 kr.

Utolsó ábrándok, tiz eredeti magyar dal. Ének- 
hangra zongorakisórettel szerzé Nádor Gyula. 1 frt 20 kr.

Cornélie volse brillante pour le Piano composóe par 
Charles Kéutner. 1 frt.

— A „Pesti Hírlap“ ez idő szerint a magyar újságolvasó 
közönség legkedveltebb s legelterjedtebb lapja, mert vannak oly előnyös 
tulajdonai, melyekkel jelenleg egy más lap sem dicsekedhetik, s nincs 
egyetlen oly száma, melyben vagy országgyűlési (a t. Házból és a 
méltsás Házból), vagy kaszinói, vagy színházi s egyéb humoros karcolat, 
továbbá adomák, élezek, mullattató tárczák m-m volnának. Bcndes 
munkatársai közt foglal helyet legkedveltebb elbeszélő Írónk s ma 
szinte páratlanul álló jeles humoristánk Mikszáth Kálmán (Searron) 
mellett (ki az országgyűlési karezolatokat úgy megkedveltette) két 
legjobb élczlapszerkesztőnk: Ágai Adolf (Csicseri Bors), és Bartók 
Lajos (Don Pedrő). Vezérczikkeit első publiczisták Írják, kik a lap 
szabadelvű és minden párttól független iránya mellett, különböző 
pártállásaik daczára, szépen megfennek egymás mellett; mint: Pulszky 
Fercccz, Tors Kálmán, Beksics Gusztáv, Pesti Frigyes, dr Kenedi Géza 
(Quintus) fel. szerkesztő, stb. Tárezáit a legügyesebb tollú s legkedvel­
tebb Íróink szolgáltatják a régiós az-uj gárdából: Borostyám Nándor, 
Ágai Adolf, Mikszáth Kálmán, Bartók Lajos, Beniczkiné-Bajza Lenke, 
Tóth Béla, Kürthy Emil, Badó A., dr. Sziklay János, Tábori Bobért, 
Latkóezy Mihály, Sebők Zsigmond, stb. Két speczialitása a „Pesti 
Hírlapinak, hogy hétfőn és ünnep utáni napon is 4 oldalas mellék­
letet közöl, mit ma egyetlen egy európai lap sem nyújt'; továbbá 
előfizetőinek hetenkint 4 oldalas, albumba köthető zenemellékletet 
ajándékoz, tehát 70—80 érdekes zenedarabot évenkint. Előfizetési ára 
mindezek mellett igazán jutányos, alig több, mint az úgynevezett nép­
lapoké, melyeknél 4 —5-ször többet tartalmaz; negyedévre 3 frt 50 kr, 
egy hóra 1 frt 20 kr. Mutatványszámokat levelezőlapon kifejezett óhajra 
egy hétig ingyen küld a kiadóhivatal. (Légrády testvérek, Budapest, 
Nádor-uteza 7. sz.)

— Bernard! sokszorozó táblázata. A losonczi „Kármán- 
Társulat“ sajtója alól a napokban igen érdekes mű került ki, mely­
nek czime: „Legczélszeriibb sokszorozó táblázat. Számítási és sajtó­
hibák nélkül. Összeállította Bernardi István, a m. kir. állami vasutak 
(losonczi üzletvezetéségének) hivatalnoka.“ — Oly hasznos munka ez, 
melynek éppen úgy mint a naptárnak egy irodából, sőt egy házból 
sem volna szabad hiányoznia; de különösen nélkülözhetetlen ezen 
sokszorozó táblázat kereskedőknek, üzletembereknek, számfejtőknek, 
könyvelőknek, katonai számvevőknek, számvevő altiszteknek és egy- 
átalában minden számolással foglalkozó egyéneknek, mert általa sok 
időt és fáradságot kímélhetnek meg, ugyanis csak egy pillantást kell 
vetülök az elöltök álló, fekvő vagy falon függő táblázatra és rögtön 
pontosan megtudják, hogy például mennyi 79-szer 97. — Szerző főbb 
éven keresztül szakadatlanul számolással. való foglalkozása közben 
szerzett tapasztalata után állította össze a szorzás! táblázatot, melyet 
elkészülte után maga is gondosan átnézett és azután még nehány hi­
vatalnoktársa áltál átnézetett. Így került sajtó alá és a kefelevonatot 
szerző és még két teljesen megbízható egyén húszszor is átvizsgálták 
és csak azután, hogy hibátlanságáról meggyőződött, sztereotipiroztatta 
Bernardi a táblázatot, úgy hogy egész megnyugvással Írhatta a czim- 
lapra: „Számítási és sajtóhibák nélkül.“ A mint a sokszorozó tábla 
mellé adott rajz mutatja, azt többféle alakban, mint például tabella, 
könyv, vagy forgattam készülék alakjában lehet a fennforgó szükség­
hez képest használni, de szerzőtől a „Losoncz és Vidéke“ kiadóhiva­
tala utján csak jó erős diósgyőri merített papirosra nyomtatott nagy- 
táblázat alakjában kapható 30 krért, 35 krajezárnak levélbélyegben 
vagy készpénzben való beküldése után bérmentesen küldi meg a°Lo- 
soncz és Vidéke kiadóhivatala a müvet, melyet ezennel még Egyszer 
az érdekeltek figyelmébe a legmelegebben ajánlunk.
n , -.Pia.czi árjegyzék. Nagy-Enyed. 1885. márczius hó 19 
Egy hectoliter tisztabuza 5 frt 75 kr, rozs 4 frt — kr elegy búza 4 frt 
75 kr, törökbuza 3 frt 75 kr zab 2 frt 75 kr. Egy’ kiló marhahús 
40 kr, sertéshús 44 kr, borjúhús 36 kr.

N TIL T T É R.*)

A „GONDOZD“
szépirodalmi hetilap

folyó évi April hó elsejével harmadik évnegyedébe lép és rövid fenn­
állása óta. rendkívül dús és változatos tartalmánál fogva oly párto­
lásnak örvend, mely az irodalom terén valóban páratlanul áll hazánkban.

A „Gondflző" erkölcsöt nemesi tő és Hket művelő, érdek feszítő 
és gondokat iizö olvasmányaival kimerithetlen tárházat képez csehi 
dók és egyesek számára.

A Go ml űző“ munkatársai: P. Szathmáry Károly. Tolnai 
Lajos, Komócsy Józ-ef, Kiss József, Margit ay Dezső, Mikszáth 
Kálmán, Szauá Tamás, Tóth Endre, Vértesi Arnold, Kazár 
Emil, Éjszaki Károly. Endrödi Sándor. Balázs Sándor, Dal- 
mady Gvőző, Prém József. Hentaller Lajos, Sziklay János, 
Reviczky Gyula, Palágyi Lajos, Lévay Sándor stb. stb.

A „Gondűző“ továbbá megkezdte „A gránát köves asszony“ 
Márlitt E. világhírű regényének közlését egyedül jogosított magyar 
fordításban, mely regény egys'i-rre hat nyelven jelenik meg.

Végre pedig örvendve említjük meg. hog. Jókai Mór és Be- 
niczkyné Bajza Lenke koszorús íróink ígéretét bírjuk, hogy a. Gond- 
űző számára Írni fognak, miáltal oly kellemes helyzetbe jutottunk, 
hogy hazánk irodalmi kitűnőségeit csoportosítjuk lapunk körül.

A „Gondüzö“ megjeleli minden vasárnap 3’/2 Ívnyi tartalom­
mal és ára a bérmentes szétküldéssel együtt negyedévre csak 1 frt 
50 kr, félévre 3 frt.

Mutatvány számmal mindenkinek szívesen 
szolgálunk Ingyen és bérmentve, ki e végett hoz­
zánk fordul.

Az előfizetési pénzek legczélszerübben postautalványnyal a 
„Gondüző“ kiadóhivatalihoz küldendők.

Székely Aladár,
a „Goadüző“ kiadó-tulajdonosa 

Budapesten, dob-uteza 14.

séget a
*) E rovat alatt megjelent közleményért nem vállal felelős - 
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FELELŐS SZERKESZTŐSED:
Dr. MAGYAR! KÁROLY 

SZILÁGYI FARKAS TÖRÖK BERTALAN

Kiadó-tulajdonos WOKÁL JÁNOS

Sz. 5306-1884.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy Alsó-Fehérmegye árva pénztára végrehaj­
tató 100 fri tőke, ennek 1883. évi augusztus 3-tői járó 8% kamatai 
követelésének kielégítése végett végrehajtást szenvedő Florea György 
és Florea Urának a diód! í r. 227 sz. telekjegyzőkönyvben A-}- 3. 4. 
7. 12. 13. 15 r. sz és 540 sz. tjkvben A+ 8-6 r.'sz. alatt foglalt 
fekvőségei 801 írtban megállapított kikiáltási árban Diód község elöl­
járósági helyiségében 1885. évi márczius hó 31-én délelőtt 10 óra­
kor tartandó nyilvános áverésen kikiáltási áron alól is eladatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben vagy pedig az 1881. évi LX. t.-ez 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 2 
egyenlő részletben 30, illetőleg 60 nap alatt köteles a feltételekben 
megnevezett kir. adó-, mint letéti hivatalhoz lefizetni.

Különben az árverezés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és Diód község elöljáróságánál 
megtekinthetők.

A kir. járásbíróság, mint tkkvi hatóságtól.
Nagy-Enveden, 1884. évi deez. hó 30-án

Sz. 5311-1884.
tkvi

Árverési hirdetmény.
A nagyenyedi kir. járásbíróság, mint telekkönyvi hatóság ré­

széről közzé tétetik, hogy a kir. kincstár végrehajtató 80 frt 70 »/, kr 
tőke kielégítése végett végrehajtást szenvedő'Benkő Ilka és Vilmának 
a m.-lierepei 66 számit tjkönyvben A-j- 1—25 rendszám alatt fekvő- 
ségeinek felerésze *35 frt megállapított kikiáltási árban M.-Herepe 
község elöljáróság! helyiségében 1885. évi márczius hó 31-én dél­
után 3 órakor tartandó nyilvános árverésen kikiáltási áron alól is el­
adatnak.

Venni szándékozók kötelesek a kikiáltási ár 10%-át készpénz­
ben, vagy pedig az 1881. évi LX. t.-cz. 42. §. jelzett árfolyammal 
számított óvadékképesnek nyilvánított értékpapírokban a kiküldött Ke­
zéhez letenni.

A vételárt pedig vásárló az árverezés jogerőre jutása után 30 
nap alatt köteles a feltételekben megnevezett kir. adó-, mint letéti 
hivatalhoz lefizetni.

_ Különben az árverés megállapított feltételei alólirt telekkönyvi 
hatóságnál a hivatalos órák alatt és M.-Herepe község elöljáróságá­
nál megtekinthetők.

A kir. járáshiróság, mint telekkönyvi hatóságtól.
Nagy-Enycden, 1884. decz. 21-én.

Mié, iisatra fele Jaia, 7 fri. m illa 1 fri 50 li
Hogy a külföldről: Altona, Triest, Hamburg és Heilbronni 5 kilós kávék hozatala, mely 

üzletünkre oly zsibbasztólag hatott, feleslegessé váljék: egy nagyobb kávészáilitmányt vettem 
az itten telsorolt fajtákból készpénzen; ezen előnyös vétel által azon kedvező helyzetbe jutot­
tam, hogy 5 kilo finom Ceylon-kávét — vagy kívánatra felét Jáwát — 7 forinton adhatok, 
s így nahm a beszerzés nemcsak kényelmesebb, de előnyösebb is, mivel a külföldi-ői jöttek 
zsák, sparga s pecsétekkel együtt 4 9jl0 kilót nyom; a nevezetteket leszámítva, a tiszta kávé 
súlya 4 I* kilo, Így nálam ugyanazon pénzen 40 dekával több és jobb kávét lehet megsze­
rezni, a kávék és ezukor árai kevesebb vételnél a viszonyokhoz képest szinte le vannak üz­
letemben szállítva.
, , .A1™,-r1^e^®.®.v,a<^fa. üzletem, mint már 15 éven át, most is el van látva legbiztosabb

e, -yi, különböző legjobb fajta Aranka mentes franczia és magyar luczerua és lóhe­
rével, liiuiagvak Kai, takarmány répákkal óriás és oberndorfi, úgyszintén kerti vete- 
meny- es, yirágmagvakkal. A gazdasági czikkek felett több gyárosokkal most foiy az 

^ T Jetein hogy ások, kapák, ekék legjobbak és legkönnyebbek az idén 10 —12 %- 
fi kl blzton olysobbak lesznek a múlt évi áraknál, és hogy ezen versenyzést folyton érvénve- 
$ sithessem, kerem a t. fogyasztó közönség további becses pártfogását, mert olcsó árakat csak 
4^ nagy íogyasztás mellett, nagyobb vételeknél lehet elérni.

Kendermag és bükköny nagy mennyiségben van raktáron piaczi árban.
15 évi becses pártfogásaikat ezúttal is megköszönve, maradok teljes tisztelettel

7-10

80 kr. *

13. szám-
G.S .
< Szerkesztői

Nagy-Erd
A KlADDHIxj

ho\ ;i]
a lap szellemi I 

közlemények 1

Kiadóim
Wokál János köd

kova
az előfizetések j 

bérmentesen 1
Kéziratok nvrn til

6S

Az erdélyrél 
egyesülel

Az I
10 §. Az egl 

b.) az igazgató vá| 
választmányok.

13. §. Remi 
vaszi hónapban, sj 
székhelyén tartaíii 
helyet — esetleg I 
közgyűlés határoz! 
gató-választmány ll 
közlése mellett esi 
mely szükség eseti 
vazás jogával a til 
bírnak; más njell 
szabad. Érvényes I 
nak jelenléte szükl 
tárgysorozat kivéti 
dik közgyűlés a I 
határoz. Minden 1 

13. §- A ki|

gató választmány 
ségvetés megállap| 
vonatkozó számviz 
dúsa és a felmenti 
vidéki választmányi 
viselőinek s a kéj 
megválasztása s 
kiegészítése; e) ej 
gató választmány 
pal Írásban benyi 
állapítása s az alj 
esetleg az egylet 
azon esetleg hoza 
alapszabályok me] 
esetben vagyonáns 
előtt a kir. beliigj

Az
13. §. Az ij 

sülét tisztviselői; 
tott 24 rendes ta 
gok; d) a vidéki I

Ne]

Nem mc 
— Nemi 
Hogy ét 
Mily iga

féli
Nem m 
Mert 
S boldo 
Csak eg

Titkon 
Regtől 
Oh, azt 
Ugy-e
Akármeij 
Mindent 
Áltnoml 
Téged

Oh, szer 
Valaminl 
Úgy boll 
Reményt]

S ha szd 
— Mely! 
... Tud 
Sírját tel


